
Глава 24: Прослушка (часть первая)

　　Чжэн Чжунюн взмахнул рукой, и двое полицейских рядом с ним присели на корточки,
собираясь поднес палец к кончику носа Цзян Люляна.Рядом с домом Ли слуга все еще
улюлюкает и кричит:"Санго, ты умерла ужасной смертью!"Ты вернул жизнь моему третьему
брату", - сказал он, вскакивая и обнимая полицейского."

　　Чжэн Чжунюн нахмурился и воскликнул:"Тащите их вниз, дерзкие и непокорные люди, как
вы смеете останавливать чиновников."Два полицейских набросились, как волки и тигры,
удерживая слугу семьи Ли.

　　Другой полицейский пощупал пульс Цзян Люляна и поднес палец к кончику его
носа:"Милорд, воздух еще есть."

　　Чжэн Чжунюн слегка облегченно вздохнул и посмотрел на полицейского: что это за
разговоры, все еще дышит, неужели скоро умрет?Он огляделся и зарычал:"Всем молчать!"

　　Простые люди все еще очень трепетно относятся к правительству, Чжэн Чжунюн одет в
официальную форму, аура громко кричит, суматоха в магазине немного улеглась.

　　Чжэн Чжунюн сказал это громким голосом:"По данным учреждения Управления торговых
кораблей города Цюаньчжоу времен Великой династии Сун, заморский купец Ли Хао ввозил
товары в страну контрабандой, чтобы уклониться от уплаты таможенных пошлин.В
соответствии с законом династии Сун, Павильон Экзотических Сокровищ будет временно
конфискован, а решение будет принято после расследования дела.А теперь праздные руки,
немедленно покиньте магазин."

　　Из магазина одна за другой выходили группы гостей, многие из них не уходили далеко, а
собирались на улице, чтобы понаблюдать за происходящим.

　　Цзян Улан вышел из толпы, подошел к Чжэн Чжунюну и сказал: "Господин, я хозяин этого
магазина, в VIP-зале наверху находится благородный господин, похоже, из официальной семьи,
и он покупает заморские экзотические сокровища, поэтому я попрошу его выйти."

　　Чжэн Чжунюн нетерпеливо сказал:"Конечно, все гости ушли."

　　Кан повторил слова Сяо Чжунчжи в беспроводной гарнитуре, не пропустив ни одного
слова:"Да, я немедленно попрошу этого знатного гостя выйти, а об этом сообщу его слуге Ци
Цзинго."

　　"Что?Зигги?Подождите, а как выглядит... слуга этого знатного гостя?"

　　"О, внешность слуги, он... - Цзян Улан на мгновение сделал вид, что смотрит в сторону, на
самом деле прислушиваясь к словам Сяо Чжунчжи, - был очень высокого роста. У него было
национальное лицо со шрамом на левой стороне лба."

　　Сердце Чжэн Чжунюна на несколько мгновений бешено забилось, и на несколько мгновений
он был дезориентирован, когда сказал:"Ой, ой, раз ваш гость еще выбирает товар, нехорошо
нас беспокоить, давайте подождем, еще раз подождем."

　　В голове Чжэн Чжунюна царило смятение: почему он тоже здесь?Этот... - несколько
неудачная идея.Чжэн Чжунюн даже не думал, что Цзян Улан лжет. Откуда простолюдину
знать, как выглядит слуга этого человека?На мгновение Чжэн Чжунюн даже хотел повести



команду к отступлению, но она уже была на взводе, поэтому отступать было бесполезно.

　　Пока Чжэн Чжунюн ждал, время шло, и вот наконец прибыли полицейские из учреждения
правителя округа.

　　Когда Ли Хао увидел, как отряд полицейских в сопровождении Дин Фу вошли в Павильон
Экзотических Сокровищ, он понял, что все решено. Магазин Экзотических сокровищь будет
временно закрыт, но находящиеся в нем товары пока не будут изыматься в связи с совместным
исполнением обязательств обеих сторон.

　　Ли Хао с любопытством спросил: "Кто этот человек, о котором вы говорите? Способный в миг
подчинить себе Чжэн Чжунюна."

　　"Это принц, он должен быть сейчас в Ханчжоу."

　　Ли Хао кивнул: "Я попрошу вас посидеть здесь, сэр, а сам пойду и установлю несколько...
«всезнающих ушей". Чтобы выйти на Чжэн Чжунюна, естественно, нужно собрать о нем
сведения. С этими словами он поднял лежащую на столе сумку и вышел из комнаты".

　　Ли Хао вышел из задней двери гостиницы, у входа уже стояла карета, и он сел в нее. Карета
неторопливо уехала вперед.

　　В гостинице Сяо Чжунчжи играл с беспроводной рацией в руке, и в это время рация все еще
передавала голос из Павильона Экзотических Сокровищ.

　　Сяо Чжунчжи тихо вздохнул: "Редко когда удается так хорошо уловить момент, когда ты еще
так молод."

　　Хотя Ли Хао не сказал, куда он пошел, но Сяо Чжунчжи, услышав его слова о том, что он
пошел ставить "всезнающее ухо", смог догадаться, что он пошел в дом Чжэн Чжунюна.Если
существует такое сокровище, как "всезнающее ухо", то лучше всего поместить его в доме Чжэн
Чжунюна и в правительственном учреждении, где он работает.

　　В это время Чжэн Чжунюн тащился к кабинету губернатора, который думал, что кто-то в
логове его семьи устроит неприятности?Он и представить себе не мог, что контратака Ли Хао
окажется столь стремительной, и не успел Ли Хао закончить захват Павильона Экзотических
Сокровищ, как он уже начал операцию на этой стороне.

　　Что касается "всезнающего уха", то такое выходит за рамки здравого смысла, не говоря уже
о Чжэн Чжунюне, во всей династии Сун никто не знает о такой вещи.

　　Сяо Чжунчжи на мгновение погрузился в эмоции, кажется, что до этого они были лягушкой
на дне колодца, если бы до этого у них было "всезнающее ухо", которое может подслушать
соперника, владелец, которому оно помогало, должно быть, давно бы уже стал главным
министром династии.

　　Переговорное устройство по-прежнему передавало ссору, хрипло сказал Чжэн
Чжунюн:"Расследование контрабанды и таможенная пошлина - это обязанность Управлени
торговых кораблей, и господин правитель округа не имеет права совать туда свой нос."

　　Староста Яча сказал:"Лорд Чжэн ошибается, губернатор совершенно не намерен
вмешиваться в ваше дело.Просто стоимость товаров в Павильоне Экзотических Сокровищ
слишком высока, а безопасность в городе Цюаньчжоу в последнее время не очень хорошая,



поэтому губернатор боится, что товары, изъятые вашим отделом, будут украдены, поэтому он
просто протягивает руку помощи.Что касается расследования дела, то лорд Чжэн может
делать все, что хочет, губернатор никогда не спросит."

　　Чжэн Чжунюн понял, что его обманули: короля не было в Павильоне Экзотических
Сокровищ, но как только он появился, Сяо Чжунчжи уже велел Цзян Улану тихонько
удалиться.Чжэн Чжунюн указал на Дин Фу:"В вашем магазине есть лжец, который
действительно осмелился обмануть этого чиновника, давайте, люди, скорее идите и арестуйте
этого лжеца прямо сейчас."

　　Староста класса усмехнулся:"Лорд Чжэн, ловля мошенников, похоже, не входит в
обязанности Управления торговых кораблей, а долг правителя округа, ямэнь, это... по долгу
службы, я не смею беспокоить господина Чжэна."

　　Мужество Чжэн Чжуна было столь велико, что он едва не потерял сознание.

　　Ли Хао доехал на повозке до восточной части города Цюаньчжоу, вышел из повозки и
свернул в укромный переулок, подошел к подъезду и постучал в дверь.

　　Две деревянные двери мягко открылись, и открывшая их Сяо Мэй, очевидно, пришла
первой.Внутри входной двери находится небольшой внутренний дворик.Со стороны двора были
развернуты солнечные батареи, и сюда была перенесена система солнечной энергии для
бытовой техники.

　　Этот небольшой особняк Сяо Мэй сняла еще вчера, другой двор был арендован потому, что
резиденция Ли была захвачена и ей требовалось место для проживания, а это место было
выбрано потому, что оно находилось недалеко от резиденции Чжэн Чжунюна, разделенное
лишь одной семьей.

　　Сяо Лань, Сяо Чжу и Сяо Цзюй вернулись одна за другой, а вскоре после этого бесшумно
подошли Цзян Фурроу и его группа верных слуг.

　　сказала Мэй, доставая сумку:"Молодой господин, все готово, как и планировалось."

　　Ли Хао удовлетворенно кивнул, взял сумку и распутал ее, внутри оказался комплект грубых
суконных рубашек с множеством заплат, он пошел в свою комнату, чтобы переодеться в эту
старую одежду.

　　Когда он снова вышел на улицу, Ли Хао уже был одет как бедняк, он взял два кувшина с
вином и вышел вместе со следовавшим за ним слугой, который вместо этого был одет в одежду
богатого человека.

　　Вдвоем они повернули к боковой двери резиденции Чжэн Чжунюна, а там уже стоял старик
и ждал у двери.Слуга прошептал:"Молодой господин, этот старик занимается закупкой мяса и
овощей для Чжэнфу, я уже отправил ему деньги, чтобы подкупить его по приказу госпожи Сяо
Мэй, сказав, что мы специализируемся на поставках вина, и что мы выберем два кувшина для
Чжэнфу, чтобы он попробовал их первым."

　　Этот старик пожаловался, как только увидел слугу из особняка Ли:"Разве мы не
договорились о третьем часе шестого?"

　　Слуга сказал это с улыбкой на лице:"Извините, извините, произошла задержка в пути."



　　Старик ничего больше не сказал и пошел впереди, направляя их в особняк Чжэн.Если бы
старик вел их за собой, консьерж особняка Чжэн не стал бы их останавливать, и они без
проблем вошли в особняк.

　　Как только он вошёл в особняк Чжэн, Силовое Чувство Ли Хао полностью распространилось,
и всё, что находилось в радиусе ста метров вокруг него, отражалось в его сознании,
независимо от того, блокировал ли он деньги для зрения или нет.

　　Они вошли в дом через боковую дверь, и когда проходили мимо гостиной особняка Чжэн, Ли
Хао немного отстал и достал из кармана прослушивающее устройство.

　　Прослушка имеет плоскую и круглую форму, похожую на металлическую кнопку, на
обратной стороне которой нанесен слой очень липкого материала, который можно
приклеивать к стенам, днищу столов, балкам крыши и т.д.

　　Как только он отпустил руку, жук упал и завис в трех сантиметрах от земли, как будто его
схватила невидимая рука.Под действием Силы жучок переместился в гостиную.Она ударилась
о пол, пронеслась по земле, поднялась по каменным ступеням, перелетела через порог
гостиной и, наконец, пролетела под креслом хозяина.

　　Жучок мягко перевернулся, липкий материал на спинке поднялся вверх, и резко поднялся
вверх, крепко прилипнув к нижней части сиденья владельца.

　　Первый жучок был установлен, и Ли Хао стал ковыряться в ноше.Каждый раз, когда он
проходил мимо места, куда мог попасть Чжэн Чжунюн, Ли Хао выбрасывал жука и, используя
Силу, удерживал его, чтобы тот улетел и установил его в скрытом месте.

　　Прослушивались гостиная, кабинет, спальня, даже комнаты госпожи Чжэн Чжунюн и ее
наложницы.Зная, что если бы Чжэн Чжунюн взял взятку, он, скорее всего, рассказал бы об
этом своей жене, эта информация могла бы стать важной уликой.

　　Особняк Чжэн тоже не занимал большой площади, а силовое поле Ли Хао достигало уже
около сотни метров, так что на всем пути следования в местах, наиболее нуждающихся в
установке жучков, они уже были установлены.

　　Наконец Ли Хао и остальные пришли на кухню Чжэнфу, и Ли Хао поставил два кувшина с
вином.Слуга и старик обменялись еще несколькими любезностями, после чего вместе с Ли Хао
покинули особняк Чжэн.

　　Ли Хао вернулся к месту временного привала, включил в своей комнате систему
подслушивания, записал голоса, поступающие с различных подслушивающих терминалов, и
приказал нескольким слугам надеть наушники для мгновенного прослушивания.

　　После того как система подслушивания сработала, Ли Хао также попытался прослушать ее,
и качество звука оказалось очень хорошим, способным четко воспроизводить все виды звуков.

　　Качество звука такое хорошее не только потому, что сама система подслушивания хорошего
качества, но и по другой важной причине - в Северной Сун отсутствуют помехи в виде
радиопомех.В предыдущих беспроводных рациях полностью отсутствовали шумы, что
невозможно в основном мире, только в династии Северная Сун, где полностью отсутствуют
другие беспроводные связи.



Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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